PRATARME

Tautosakos darby XLVIII tomo pradzioje skelbiami nauji folkloristy tyrinéjimai.
Problemos, | kurias susitelké straipsniy autoriai, ir Sjsyk jvairios, kvieciancios skai-
tytojg sugrjzti prie tradicinio pasaulévaizdzio, klasikinio tautosakos teksto prasmiy
bei vertiy, folkloro komunikaciniy aspekty. Modesta Liugaité-Cerniauskiené savo
tyrime imasi nei$sprestos baladziy bylos. Nagrinédama lietuviy baladés ,,Augo ant
dvaro liepelé” variantuose pasitaikancius motyvus ir vaizdinius, autoré iesko jy sg-
sajy su panasia baltarusiy balade. Jy tekstuose iSryskéjantis ritualinés simbolikos
klodas ir baladiskas individualizuoto juykio vaizdavimas kreipia tyrimgq j skirtingas
interpretavimo perspektyvas. | emocinj tautosakos turinj besigilinanti Jurga Sadaus-
kiené naujame savo darbe apzvelgia, kaip lietuviy folkloristikoje vertinamas dainy
emocingumas, jausmingumas. Folkloriniai sapny pasakojimai Vitai Ivanauskaitei-
Seibutienei tapo pretekstu iSsamiau pazvelgti j bendruomeninés komunikacijos ap-
raiskas. Jos straipsnyje oneiriniai tekstai interpretuojami ne kaip atskiri tradiciniai
naratyvai, o kaip reikSminga susizinojimo ir bendruomenés narius vienijanciy rysiy
palaikymo priemoné. Mitologiniu aiSkinimu pagrjstas Vitos DZekcioriiités straipsnis,
kuriame, pasiremiant lietuviy tikéjimais ir paprociais, isrySkinamos varlés mitinio
jvaizdzZio prasmeés.

Siame tome publikuojama ir Norberto Véliaus studija ,,Senieji vestuviniy dainy
ir paprociy semantikos klodai’; autoriaus sumanymu, turéjusi sudaryti dalj knygos,
skirtos apeiginése dainose uzsifruoty simboliniy prasmiy tyrimams. Skelbiamas visas
islikes rankrastis — du skyriai, kuriuose susintetinti lietuviy vestuviniy dainy motyvai
ir apeigy bei paprociy momentai. Si nebaigta studija pristatoma Bronés Stundzienés
rasinyje, sykiu retrospektyviai apzvelgianciame ir N. Véliaus mokslinj kelig, kuriuo
eidamas jis tai nutoldavo nuo dainy, tai vél j jas atsigrezdavo.

Tradiciniame skyriuje ,, Teksty publikacijos™ skebiamos Linos Bigienés parengtos
sakmeés. Jas 1904—1905 metais Siluvos valsciuje i§ savo Seimos nariy ir pazjstamy
#moniy uzra$é biologas profesorius Pranciskus Baltrus Sivickis. Geras pasakojimy
uzrasymas ir populiariy tradiciniy siuzety gausa sudaro Sios publikacijos verte.

Skiltyje IS knygy lentynos™ démesys atkreiptas net j tris leidinius. Du is jy dar visai
nauji, pasirode tik Siemet. Giedré Bufiené pristato angly kalba isleistq straipsniy rin-
kinj, dedikuotq esty folkloristui Arvo Krikmannui 75-o0jo jubiliejaus proga. ISsamioje
apzvalgoje patraukliai anotuojami visi dvidesimt septyni straipsniai — ir moksliniai

paremiologijos ar naratyvy problemas gvildenantys tekstai, ir proginiai bei eseistiniai
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rasiniai. Austé Nakiené dalijasi jzZvalgomis, kilusiomis perskaicius Vasingtono uni-
versiteto profesoriaus Gundio Smidcheno knygg The Power of Song (Dainos ga-
lia). Jos autorius apraso nacionalizmo raidg Lietuvoje, Latvijoje ir Estijoje, Siy Saliy
tautiniy giesmiy, dainy, valstybiniy himny kuarimo istorijq, daug démesio skirdamas
naujy laiky reiSkiniui — Dainuojanciai revoliucijai. Treciojoje knygoje, kurig prista-
to Bronislava Kerbelyté, publikuojamas lietuviy kilmés asirologo, poeto Voldemaro
Sileikos mokslinis ir literatirinis palikimas. Intriguoja ne tik io erudito gyvenimas,
bet ir leidinyje paskelbti jo XX a. pradzioje j rusy kalbq iSversti asiry ir babilonieciy
tekstai, kurie gali sudominti ir folkloristus. Skaitytojas ras ir keletq uzkalbéjimy is
pristatomos knygos, kuriuos j lietuviy kalbg isverté B. Kerbelyteé.

wSukaktyse” pagerbiama XIX Simtmecio asmenybé — folkloristas, etnografas,
kompozitorius Oskaras Kolbergas. Minint 200-gsias jo gimimo metines, Zivilé Ra-
moskaité pristato O. Kolbergo darbus, ir Siandien stulbinancius savo dydZiu ir reiks-
me. Zymiam amerikieciy folkloristui Alanui Dundesui $iemet biity sukake aStuonias-
desimt. Ta proga Davidas Eltonas Gay’us glaustai aptaria Sio mokslininko recepcijq
Amerikos folkloristikoje, o Vilmosas Voigtas pasidalija asmeniskais jydviejy ilgo
bendravimo jspudziais.

Skyrelyje ,,Pro memoria® prisimenama $iq vasarqg mus palikusi vengry kilmés
Amerikos folkloristé, liaudies pasakojimy tyrinétoja Linda Dégh-Vazsonyi.

Recenzijy™ skiltyje aptariami du leidiniai. Daiva Raciunaité-Vyciniené vertina
2013 metais pasirodziusiq Nijolés Laurinkienés monografijg Zemyna ir jos mitinis
pasaulis, o antrojo rasinio autoré — Juraté Slekonyté skaitytojg supazindina su lietu-
visky pasaky rinktine, kurig sudaré ir j rusy kalbg verté B. Kerbelyté.

Kronikoje, kaip visada, apzvelgiami Siy mety antrgjj pusmetj Lietuvoje ir uZsieny-

je vyke su folkloristika susije svarbesni mokslo renginiai bei joykiai.



FOREWORD

The 48" volume of Tautosakos darbai / Folklore Studies starts with the new in-
vestigations in folklore. The problems that authors of the articles tackle this time are
rather diverse and involve revisiting the traditional worldview, meaning and value of
the traditional folklore texts, and communicational aspects of folklore. Thus, Mo-
desta Liugaité-Cerniauskiené deals with the unsolved case of the Lithuanian ballads.
While analyzing motives and images used in the Lithuanian ballad “Augo ant dvaro
liepelé” (“A Linden Tree Was Growing in the Yard”), the author seeks to establish
their connections with a similar Belorussian ballad. The layer of ritual semantics that
is discerned in these texts and the ballad-like rendering of an individual event suggest
different perspectives of interpretation. Jurga Sadauskiené focuses her analysis on the
emotional contents of folklore, surveying in her article the approach to the emotio-
nal quality of folksongs adopted by the Lithuanian folkloristics. Vita Ivanauskaiteé-
Seibutiené uses folkloric narratives of dreams as means for closer analysis of the so-
cial communication. These folklore texts are regarded in her article as an important
way of intercommunication and of strengthening the relationships between the com-
munity members. Vita DzZekcioriuté deals with Lithuanian folk beliefs and customs in
order to highlight the mythical meaning of frog in Lithuanian traditional worldview.

In this volume, a study by Norbertas Vélius on the ancient semantic layers in the
wedding songs and customs is published. By the original intent, the study was meant
to make part of a book on symbolical meanings hidden in the ritual folksongs. Here,
the whole surviving manuscript is published, consisting of two chapters summarizing
motives of the traditional Lithuanian wedding songs in relation to certain aspects of
rituals and customs. This unfinished study is introduced by Broné StundZiené, who
also presents a concise retrospective view of N. Vélius scholarly career, which invol-
ved both distancing and subsequent returning to the folksong analysis.

In the traditional chapter of the “Publications of Texts”, a number of folk-belief
legends edited by Lina Bugiené are published. These legends were recorded in 1904—
1905 in the Siluva parish by the biology professor Pranciskus Baltrus Sivickis from his
family members and acquaintances. Excellent quality of the recordings and abundance
of the popular traditional stories make this publication interesting and valuable.

In the chapter “From the Book Shelf’, three publications are introduced, two
among them being quite recent— printed this year. Giedré Bufiené surveys the collection

of articles in English, dedicated to the Estonian folklore professor Arvo Krikmann
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on the occasion of his 75" birthday. The detailed survey comprises fascinating
annotations of all the 27 articles, including both scholarly investigations of paremias
and narratives and celebratory essays. Austé Nakiené in turn shares her insights
sparked off by reading the book written by the professor of the University of Washington
Guntis Smidchens and entitled The Power of Song. Its author discusses development
of nationalism in Lithuania, Latvia, and Estonia, the history of the national songs,
anthems and hymns, with special emphasis on the recent phenomenon of the Singing
Revolution. In the third book, introduced by Bronislava Kerbelyté, the scientific and
literary heritage of the poet and researcher of Assyrian culture Voldemaras Sileika
is published. The reader is going to be intrigued not only by the life of this erudite of
Lithuanian descent, but also by the Assyrian and Babylonian texts that he translated
into Russian in the beginning of the 20" century. Publication of these texts is bound
fo attract interest of folklore researchers as well. Several charms from the book,
translated into Lithuanian by B. Kerbelyté, are presented in her survey.

In the next chapter, the 200" anniversary of folklorist, ethnographer and composer
Oskar Kolberg is commemorated. Zivilé Ramoskaité presents his works, amazing
in their scope and meaning even today. This year, the famous American folklorist
Alan Dundes would have celebrated his 80" birthday. On this occasion, David Elton
Gay briefly discusses the reception of this scholar in the American folkloristics,
while Vilmos Voigt shares personal memories of his long-time communication with
A. Dundes.

The “Pro Memoria” is dedicated to remember the American folklorist of Hunga-
rian descent, researcher of folk narratives Linda Dégh-Vazsonyi who passed away
last summer.

Further, two book reviews are published. Daiva Raciunaité-Vyciniené discusses
the monograph by Nijolé Laurinkiené Zemyna ir jos mitinis pasaulis (Zemyna and
Her Mythical World) published in 2013. Jaraté Slekonyté reviews the collection of
Lithuanian folktales in Russian, edited and translated by B. Kerbelyté.

As always, the volume concludes with the chronicle of important scholarly events
related to the folklore research and taking place in the second half of 2014.



